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A Comparative Study on the Meaning of Chinese
Verbs “ 3%k / ] ” and Korean Verb « %) ¢} »

Jingru Chen, Qinghao Wu

Abstract:

Polysemy verbs are common in Chinese and Korean, but this does not mean that corresponding words in the two
languages possess the exact same meanings. Based on the example sentences in the dictionary and their daily usage, this
paper makes a comparative analysis of the similarities and differences in the basic meanings, extended meanings, and
specific usage between the Chinese verb “%/ il and the Korean verb “#J t}”. In the basic meaning, “ ¥t/ « 2 T}”
share a common meaning of “making dirty things disappear”. However, their extended meanings are quite different, and
there exist complex corresponding relationships between them. In terms of usage, the Chinese word “ ¥t / kil ” is mostly
used to express negative emotions. For example, “ ¥t ~ has the extended meaning of “robbing or killing” and “ fil|  has
the extended meaning of “eliminating”. In contrast, “ 2! T} ” is mostly used to express positive emotions and has the
intention of “getting rid of injustice, misunderstanding and guilt”. In addition, from the field of their usage, “ ¥t / il > is
wider than “ 2! T} ”, and it is commonly used in the field of science and technology.
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almost no research on “¥% /Jill” and” AT . “¥e/ Rl”
and” ! T}” have rich extended meanings in Chinese
and Korean, and there are great differences between the

1. Introduction

Language plays an indispensable role in cross-cultural

communication. Today, when China-Korea exchanges
and cooperation are deepening, the study of Chinese and
Korean languages, especially the study of verbs, is of great
significance. This study aims to compare the meaning of
the common verbs “ ¥t / Kl 7 (wash, brush) and “
T} ” (wash) in Chinese and Korean, and to analyze the
similarities and differences between the two words. At
present, in the field of Chinese and Korean linguistics,
there are many comparative studies on certain groups or
groups of words in Chinese and Korean. But most of these
studies are limited to the study of adjectives, and there is

extended meanings of both. Therefore, “¥t/l” and”
ZLT}”  can serve as research objects in order to analyze
the cultural differences between China and South Korea
in the use of language, which has high research value.
Meanwhile, this study also has certain reference values
for verb teaching in Chinese and Korean education.

2. The comparison of the basic
meanings of “ J& / Jj] ” and” % =} »

Table 1 shows the basic meanings of “ ¥ /il ” and”
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A t}” included in the Modern Chinese Dictionary (the
sixth edition)' and the Standard Language Dictionary (the

electronic edition)., and the basic meanings of the two are
partially corresponding.’

Table 1. Basic meanings of “ ¢ / Jill ” and” 2 t} »

Pk (wash)(v.) Jill (brush)(v.)

t} . To make stainless with
water or tissue.
<fl>d=& Ao ./ 9
g Ao ./ 8s Ao <t
%] t} Eg.: Wash face / dirt /
rice.

meanings
his feet.

gasoline.

At} (wash)(v.)
BEAEN |1 =olv FA4 W= o | 1. %M. Footbath
BasiclY4 g S giA s

<Pl>pEdh. / EITHEIKBE. Wash the
feet / The Emperor squatting the bed washing

2. K B & £ AR B e TS

Remove mud from objects with water or

<> YA o
Eg.: Wash the clothes / wash the accessory.

1. H il 538 B 50R 4K
Clear or apply with a brush.
<l >l . /. /Rl
Bo | AR S . Bg.:
Brush one's teeth./ brush
shoes./ Brush the pot./
Brush the walls with lime
slurry.

/REE

As shown in Table 1, the basic meaning of” ! T}” in the

[(a=}

Standard Language Dictionary (electronic version) is =
ot 4 wel= wi Hele AL Ul s
(To make stainless with water or tissue). The Korean-
Chinese Dictionary of Korea University4 classifies the
basic meaning of” ! T} ” in more detail and explains
the meaning of” 21 t}”  from two perspectives. The first
is “(people) wipe the body or objects with water so that
the dirty things disappear” . The second is “(people)
wipe away tears or sweat and make them disappear” 5.
The former highlights actions such as ‘& =S A t}'6
(wash face), meaning use a liquid to remove dirt from the
surface.7 The latter emphasizes wiping the liquid attached
to the surface of the object, similar to the meaning of ‘%
T} (wipe)8.

The Modern Language Dictionary (2015) also explains the
basic meaning of “¥t” from two levels. The firstis “¥k
7 (footbath), and the second is “ FH 7K B M &5 25 44
YR L8757 (Remove mud from objects with water
or gasoline). From this, it can be analyzed that the second
basic meaning of” ¥ ” completely covers its meaning
in the first layer, and in fact, the second basic meaning is
expanded from the first meaning of” JEfl” from ancient

| [EE Fo Al (AR

2 SR, R A O R A, R
/BT Bl AR A 44 ] o ASHIE SR T 5 e/ )
BRI 1R S

3 AR, fmARELLETRTE k.

4 ([ ESHE ] FAA)

5 (AFRol ROl @ melE) el A flel A
s

6 Vel

7 s ARgske] B4 EwelA tele AL A7
3ot

8 .

Chinese.

By comparison, the corresponding relationships between
the basic meanings of “¥%/ Jill” and” 2 T}” are clear:
" ¥ " only corresponds to the first meaning of” AT} |
while “Jill” is difficult to form a correspondence with “*}
T}” in the application. The second basic meaning of” %!
T}” actually corresponds to” #2” (wipe). In the Modern
Chinese Dictionary, the basic meaning of “ Ji] ” (brush)
is “to clear or smear with a brush” . It can be seen that
Korean” ! T}” and Chinese” % /il ” both have the
basic meaning of “decontamination” . However, in
applications, the usage situation of “ fil 7 (brush) is very
different from the Korean language” ! TF ” | so it is
difficult to find examples of translating” fill” into” 2 T}
In fact, when used as the original meaning, “ kil ” is
more closely related to the Korean language' 7t} '(wipe).
The correspondence mentioned above can be seen in the
following examples.

(D) 7F. (Aol Foly =4 &) = w9
= ol mu e Zlol glol A Al Stk (Human
body or object) Wipe something with water to make dirt

disappear.
MIo] AL du —— PFTiHHIK Washed face.
WF. — £ A}, Wash hands.

U (Aol wRelut @ welE) gl vl4 @l
o] 71 v}

wEa Atk . —— BHRIE. Wipe tears.
fil FF48 7 8HEk B, SEETE. —— e

o olvkel we Aol v A2 ALY,
He wiped the sweat on his forehead with his hand and
continued his work.

On the whole, the basic meanings of “¥&/ fill” and” %
t} 7 have a relatively complex partial correspondence,
and because of the incomplete correspondence of their
meanings, their actual using fields are also different.
Specifically, the basic meaning of the Korean verb” % t}-”
is more widely used than the Chinese” ¥t ” . Besides
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Ji 7 and the Korean”

correspondence.

3. The comparison of the extended

meanings of “ ¥t / il ” and” % =} »

As mentioned above, there is a partial correspondence

"2t} " can also correspond to
other Chinese characters like“ 2 ”(wipe)+ “ ¥ ”(cleanout).
In addition, the Chinese”
T} 7 are only partly similar in basic meaning, and there
are great differences in their usage, without obvious

A

between the basic meanings of” ¥ / Fill ”
in that both have the basic meaning of “ decontamination”,
but in actual use, the corresponding relationship of
the extended meaning of “ ¥/ Jil 7 and” ! ©}” is
much more complicated. In the following discussion,

and” }él‘jr” ,

the extended meanings of “ ¥t / kil 7 and” 2 T}” are

elaborated.

Table 2 shows the extended meanings of “

e /7

and " t}” included in the Modern Chinese Dictionary (the
sixth edition) and the Standard Language Dictionary (the

electronic edition).

Table 2 Extended meanings of “ ¥t / Jil] » and” % = »

Pk (wash)(v.)

Jil] (brush)(v.)

GIHE X
Extended
meanings

At} (wash)(v.)
[Fd, od, 23 weA
ofu} thE Abgt delA T A
Ef7F =t

Get rid of injustice, misunderstanding,
guilt, etc., in front of others.
<fl>A&E A /A eled
FHs A 01 T"ﬂ# [ AT Z2A
3 Ao oS My YPM=
1 2AF Ipgo] FHEoF . Eg
In order to dispel some doubts about tax
investigations, the investigation process
must be transparent.

2 9% WS Folx mhgol
og]7t © A& glellth . Eliminate
resentment, or the knot in your heart.
<Pl > 1A A AT Ax XE
sk o] @ 3 v} | Eg.: He had forged a
lasting and of resentment.

3.(FE A wejsk g 22o)
A WS B . W 4G R Break
off (relations with ...)

<fl>2= FAlete dds A
L ko g S0zttt . Eg.: He washed
away fate with the world and entered the
mountains.

4. (F= ‘AA ', HA ' upefef
A 2] ) AA o] A &2 FH
ol A "ojut} | Get rid of the current
bad state.

<> AL gAe ARE Aol
S e s
2 A3 gA BEL ALY/
S 0}S =0
L= = = —
WA S e M2E AErh. B

Travel will dispel your concerns./ He
swept his slump and started again./
Listen to the music, and sweep away the
fatigue of the day.

1. Ji5F% Clean up

< > i&¥k. Eg.:Wash.

2. B MKW — H e
ot B A& 6 Grab or kill
everything like washing it
away with water.

<Pl > BEH. /BRI

Eg.: Loot./ massacre the
inhabitants of a captured
city.

3 ENHHHIRESS . ERY
Development and fixing of

-5~ | the impression phase.

<> M A .
Eg.:Develop a film.

4. HC WE A LB S
& 1% 2% P, Remove the
recording and video from
the tape.

< Bl > P& . Eg.: Remove
the recorded video.

5. il Abolish

< > ¥ . /v T #F
B, /. Eg.: getrid of
/ be devoted to one's duty
/ Remove evil thoughts or
distractions.

6. X ;M
Remediation; carving
<@l > et /BB, /B
Hl. Eg.: cut bamboo / play
/ abolish

7. L% , #2)% Think about,
refine

< Bl > ¥ A /B Fbo
Eg.: Refine the sentence /
modify and supplement.

B

17E 3 ;48 & ; oh %o Clean;
wipe; rinse

<B >R &l /R /RIAl. /

Jill#l. Eg.: scratch / clean / brush
/ shaving.
2. 7% B& s %8 5. Clear; wipe off
disgrace.

< > FilPR. / IRk,
and wipe / smear.

3. 0. Select

<@ >Rl %, /Rl 7.
choose / choose to be.

4. B, ® ;A Ji. Check;
investigate.

<l > B /B /A
Rl B, /K H. Eg.: Check up on
/ investigate / look into / make a
thorough investigation of.

5. 1845, Loot.

Eg.: Brush

Eg.:

< > kil /klBE. Eg.: raise /
brush.
6. [ 1] @ JFBx ; ¥IK. [spoken]

Discharge; eliminate.
<P > 22 H IR T AL, ik
JTEGERT . A B
il 7. Eg.: He often broke labor
discipline and was discharged by
the factory. He was eliminated in
the college entrance examination
this year.
1<77 >
Dress up.
<5 > Fltfio /R4 .

ornaments./ Brush.

AT ¥re <localism>

Eg.: Brush
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By comparing the extended meanings of” 1 T} 7
and “ % / Jl 7, the corresponding relationship between
the two can be roughly divided into the following three
types. First, 7 2 T} “and “ ¥t / Bl ” have exactly
consistent extended meanings; second, ” # T} ” has
completely different extended meanings to “ ¥t / fill 7,
with some meaning appearing in one certain language;
third, there is some antagonistic relationship within
the extended meanings of” *! TF” and “ ¥/ Wl 7,
but their meanings are not completely consistent, and
there are other better translation versions. These three
corresponding relationships are analyzed through
dictionary definitions and daily examples as follows.
Comparing the extended meaning of “*! TF” and “ ¥
/ Rl 7, we can find that there are roughly three kinds
of corresponding relationships between the two
extended meanings. First, there is completely consistent
correspondence between “ ! T} 7 and some of the
extended meanings of “ &/ fill” ; second, the extended
meanings of “ 2 ©}” and” ¥/ " are completely
different, and there is a non-corresponding relationship;
thirdly, there is a part corresponding relationship
between” 21 T}” and the extended meaning of “¥& /il ”,
but the meanings between the two are not completely
consistent, and there are better translation methods. The
following is an analysis of these three correspondences
through dictionary definitions and daily example
sentences.

The first is when “2TF” and “¥% / kill” have the exact
same extended meaning, as shown in (2).

@ 7F. A &S Aok —— B HEE. Wash away
shame.

gAY oed e Aol FAL. ——ik
FRH)%JE . Please wash away my grievances.
o} Ho|aE W E | gt 7Hd 9% At ——
55 [ R 5 P T 6 AR e ) e The boy band
members cleared their doubts about school bullying.

gh . doE Ao "ok ——WliiEE. Get rid of
suspicion.

It can be seen from (2) that both” 2T} and “¥&/ Fill”
have the extended meaning of “getting rid of injustice,
misunderstanding, and evilness” , which completely
correspond to each other.

The second is that the extended meaning of “ % Tt}
and” ¥/ Fl” is completely different, as shown in (3)
() 7. & SAlshel Qe Am Aom Holzk
o ——Ah T EIRZ T 1. He washed away fate with
the world and entered the mountains.

U 2ol Al A Fe AA X dgo] Wy
b —— RS R TR 2SR . Forged a lasting
resentment with him.

As can be seen from (3),

»

”»

” }5\1 ]:}_ ”

cannot correspond

to” ¥/ l” in the two extended meanings of” 1+ u}
AE FolA miEEol Sofgl7t | AS ot

(bring sth. out in its entirety) and “¥7A| W9 E HE}p”

(break off all relations with ...), but should be translated
s “fiRkE / YAEN” (release/discard).

The third is that there is a partial correspondence between

the extended meanings of 2! T} 'and “¥% / fill” , as shown

in (4).

@ 7. H2E AT —¥E/ EMIET . Wash

off / relieve fatigue.

hoolge gl 443 Mol & AU . —

TRATH 2 NRGEZ: / BN . Travel will relieve
your fatigue.
oF Al o] 2 S A ——k/ SUE B ORISR

Correct your own mistakes.
From (4), it can be seen that T} 7 can also be
translated into” %% / fill” when being used in “ & A 2]
2] k& Aeo A HloJUt}E” (Get rid of the current
bad state), but this kind of collocation is not common. In
fact, it can be noticed from the example that in this case,
the translation into” ¥E/ fill” is endowed with a certain
literary color, and there is no complete correspondence
between the two.
If we compare the extended meanings of” 1 T}” based
on “¥&/kl” , we can find that the number of extended
meanings of “ J% / Jil 7 is much more than that of
“ 2l t}” | and there are more meanings that cannot be
corresponding, as shown in (5) (6). It should be noted that
this study's analysis only covers the extended meanings
used in daily life, not the part of intentions that only
appear in ancient Chinese.
(5) 7F. BNFE IR E — 2.
&4 °F=-3th. The enemy ransacked the city.
L. e ——AF21S @3t} . Develop films.
oo ——H ol Zo A gazdE AT,
Remove the record video from the tape.
Y V) ﬁ——ﬂiﬂ %13} t} Cleanse one's heart
and order one's behavior.
6) 7F. hlit— = ¥k S
u R E B . —— A S
travel expense.
o}l ] ——71 = T} Investigate.
3} SEFEMPR] 7o ——=3 oSt Al 2
+ "olXlt . He was ehmlnated in the college entrance
examination this year.
As can be seen from (5) and (6), t} 7 cannot
correspond to most of the extended meaning of” ¥ / kil 7
Overall, there exist many differences between the
extended meanings of “¥&/Ml” and” A t}” , which
may be related to different ways of thinking in China
and South Korea, as well as their different cultures and
histories.

“« ,S/)\l

——He o] g

elect
% 3T} . Ask for the

”
A
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4. The comparison of the use of* i /
EIJ » and” 4}1 T—]- ”

Due to the complex relationships between “ ¥t / il ”
, their use fields and descriptive effects are

and” A}lq_”

also different.

In terms of the using fields, compared with”

“¥e /"

S

is more often used in the field of science and

technology, such as“ ¥ J 7 (develop photos) and “ ¥k
&7 7 (remove the video from the tape), while “*Jt}”
cannot be used in the field of science and technology.

In terms of descriptive effects,

"W/ 7 and” AHH”

have their own emphases respectively. In Korean, ~

o} 7

is mostly used to express the refreshing feeling

produced by eliminating or getting rid of something, such

as

cqele AT

(cutting off marriage) , which

rancis

emphasizes “ Wi A% ” (cutting off marriage). On the
contrary, the Chinese “ ¥t / Fill ” puts more emphasis
on the result of an action, such as “ ¥ #1” (loot), with
the emphasis on “ W MR KB 7K ih & —#£” (property
is like being washed away by water). Therefore, with
different thinking modes, cultures, and histories, the
usage of “ & / kil ” and” * T} ” also present huge
differences.

5. Conclusion

This study presents a comparative analysis of the
meaning of “ ¥ /fil” 5” 2 TH” by elaborating on
the sentences in the dictionary and discourses in daily
life. Table 3 and Table 4 show the comparison of the basic
and extended meanings of “ & / Jill 7 and” A t©}”
respectively.

Table 3 Comparison of the basic meaning of “ ¥t / Jill ” and” % = »

the same meaning different meanings
Shol W B ol 1A% AT (e
2o Tl &+ o A 5 (Wipe o o
the body or object with water, etc.) to make dirt (AFshe] R oLt LE:L w9l 5 ) Frol WA ¢l
A T} wash disappear. o] 2] Al 3} t} Wipe away (People's tears or
YE L AT (o)1) 20 g Egg )| sweat, etc).
footbath (included in the second meaning)
‘ 2. Bolu 3k S o= A 1 &S A A
b T} . Use water, gasoline, etc., to remove the mud
wash from the objects.
] B =E AAY EekFr  Wipe off or
brush apply with a brush.

Table 4 Comparison of the extended meanings of “ J%t / fil] * and” %! &} »

The same meaning

Similar meaning /
partly same meaning

Different meanings

P!

wash

U

il

T4, o, A
3w glol A of
g e A oo

T} Free from injustice,
misunderstanding, guilt
and be dignified in front|*
of others

BE: 15 Clean up
s 5 B Pk S Wipe

out (a disgrace)

(F= AR, ¥
2 ke ek A
2ol) AAe F
A g peel A
Aot} | (Mainly
used together with
‘worry”, “malaise”,
etc.) to get rid of the
current bad state.

gt s FojA g Solgrt | AS
31 ol T} . Eliminate resentment, eliminate the knot in
your heart.

(72 A9 m9et A 2o ) #A e E

2T} . Break off (mainly used with relations)

B 7K B 1% — FE4E OB BR 06 Grab or kill everything
like washing it with water.

BN AR 0 2 8. %€ 5 Development and fixing of the
impression phase.

feRE LrsE. 3 18 % 5 Remove the recording
and video from the tape.

Hi 5k Abolish

TG ; Mk Clean; wipe; rinse

R Select

7, &% ; A7 Check; investigate

FFF% ; ¥k Discharge; eliminate
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In the final analysis, the following three conclusions can
be drawn. First of all, in terms of basic meaning, ”~
T} ” has more meanings than “ 3t / il 7 , and the basic
meaning of” 2 T} is quite different from “ 3% / kil ” .
Secondly, in terms of extended meaning, “ V& / kil ”
and” % U 7 are quite different, with three complex
corresponding relationships, namely of total, none, and
part correspondence. Thirdly, in terms of their actual
usage, 21t 7 puts more emphasis on the feeling
brought about by the action, while “¥% / fll” puts more
emphasis on the result of the action. Besides, ” ¥ / kil ”
is more often used in the field of science and technology
than” A t}” |

The significance of this research to the field of teaching
Chinese and Korean as a foreign language is as follows.
First of all, most of the comparative studies on Chinese
and Korean vocabulary in the academic circle are limited
to adjectives, so this study makes up for the lack of
research on verbs to a certain extent, which generates
certain theoretical value for further research. Secondly,
practically speaking, this study serves as a reference for
Chinese and Korean teachers to help learners understand
more deeply the different meanings of “ ¢ / iil” and”
2 T+ ” in Chinese and Korean language environments,
and improve the accuracy and quality of language use.
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